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INDICAGOES DOS PONTOS DE CONSUMO
LEGENDA DAS INDICAGOES ALTURA DOS
¢ PONTOS (CM)

CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2 210

DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50

LV LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60

PIA PIA DE COZINHA — 25MM — 3/4” 60

TR TANQUE DE LAVAR — 25MM — 3/47 110

BE BEBEDOURQ — 25MM — 1/2” 60

I TORNEIRA DE LIMPEZA — 25MM — 1/2” 60

VS VASO SANITARIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2” 20

Fl PONTO PARA FILTRO — 25MM 130

DEN PONTO DE AGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA — 20MM X 1/2” _

EXP EXPURGO COM VALVULA DE DESCARGA 60

VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
X P REGISTRO DE PRESSAO — 25MM — 3/4” 110
Y RG REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
X RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR.

AL COLUNA DE ALIMENTAGAO -

AF COLUNA DE AGUA FRIA -
% g INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO SUBINDO -
% i INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO DESCENDO --
% % INDICAGAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO PASSANDO -
% I> INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO —
% i INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO -
% % INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO -

LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /———-———-TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;

3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01— TODOS OS TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAO;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL”;

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PRGPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA) DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAQO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISQS;

06— O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAQ PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10— OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AQ PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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N N \
AF—d) ° © / TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
T} 0 ‘
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25 50 850 | 860 \925/ oy 2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAQ;
T - - - 3) NBR 10844/1989 — INSTALAGCOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.
o | NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAQOES HIDRAULICAS:
o > 01— TODOS 0S TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;
QY T 02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;
] (AF—9) = 03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
— \925/ = E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
Lo ) USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";
& ° Sl 04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
! oy o ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
= = DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;
= \ o 05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
COBERTURA EM TELHA DE CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
= FIBROCIMENTO 6mm MARCA DE | AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
i HEFERENCIA BRASILIT OU SIMILAR DF @ M FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;
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09- SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;
o 10— 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
oy t PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;
I 11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO £ O CASO DE RESERVA PARA
B COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;
m 12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AOQ PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.

AutoCAD SHX Text
LEGENDA DAS TUBULAÇÕES DE ÁGUA FRIA

AutoCAD SHX Text
TUBO PVC SOLDÁVEL MARROM SOB O PISO

AutoCAD SHX Text
TUBO PVC SOLDÁVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO 

AutoCAD SHX Text
TUBO PVC SOLDÁVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) - ÁGUA FRIA

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÕES DOS PONTOS DE CONSUMO

AutoCAD SHX Text
LEGENDA DAS INDICAÇÕES

AutoCAD SHX Text
ALTURA DOS

AutoCAD SHX Text
PONTOS (CM)

AutoCAD SHX Text
CH

AutoCAD SHX Text
210

AutoCAD SHX Text
DH

AutoCAD SHX Text
DUCHA HIGIÊNICA - 25MM X 1/2"

AutoCAD SHX Text
50

AutoCAD SHX Text
LV

AutoCAD SHX Text
LAVATÓRIO - 25MM - 1/2"

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
PIA

AutoCAD SHX Text
PIA DE COZINHA - 25MM - 3/4"

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
TLR

AutoCAD SHX Text
TANQUE DE LAVAR - 25MM - 3/4"

AutoCAD SHX Text
110

AutoCAD SHX Text
FI

AutoCAD SHX Text
PONTO PARA FILTRO - 25MM

AutoCAD SHX Text
130

AutoCAD SHX Text
RP

AutoCAD SHX Text
REGISTRO DE PRESSÃO - 25MM - 3/4"

AutoCAD SHX Text
110

AutoCAD SHX Text
RG

AutoCAD SHX Text
REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA

AutoCAD SHX Text
180

AutoCAD SHX Text
RG

AutoCAD SHX Text
REGISTRO DE GAVETA BRUTO

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
AL

AutoCAD SHX Text
COLUNA DE ALIMENTAÇÃO 

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
AF

AutoCAD SHX Text
COLUNA DE ÁGUA FRIA

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
CHUVEIRO - 25MM X 1/2"

AutoCAD SHX Text
AF-XX

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
AF-XX

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
AF-XX

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
AL-XX

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
VAR.

AutoCAD SHX Text
AL-XX

AutoCAD SHX Text
AL-XX

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÃO DE TUBO DE ALIMENTAÇÃO SUBINDO

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÃO DE TUBO DE ALIMENTAÇÃO DESCENDO

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÃO DE TUBO DE ALIMENTAÇÃO PASSANDO

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÃO DE TUBO DE ÁGUA FRIA SUBINDO

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÃO DE TUBO DE ÁGUA FRIA DESCENDO

AutoCAD SHX Text
INDICAÇÃO DE TUBO DE ÁGUA FRIA PASSANDO

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
VS

AutoCAD SHX Text
VASO SANITÁRIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2"

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
DEN

AutoCAD SHX Text
PONTO DE ÁGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA - 20MM X 1/2"

AutoCAD SHX Text
--

AutoCAD SHX Text
EXP

AutoCAD SHX Text
EXPURGO COM VÁLVULA DE DESCARGA

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
110/100 (PNE)

AutoCAD SHX Text
VÁLVULA DE DESCARGA

AutoCAD SHX Text
VD

AutoCAD SHX Text
TL

AutoCAD SHX Text
TORNEIRA DE LIMPEZA - 25MM - 1/2"

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
BEBEDOURO - 25MM - 1/2"

AutoCAD SHX Text
BE

AutoCAD SHX Text
OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS: 1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE ÁGUA FRIA E ÁGUA QUENTE - PROJETO, EXECUÇÃO, OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO; 2) NBR 8160/1999 - SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITÁRIO - PROJETO E EXECUÇÃO; 3) NBR 10844/1989 - INSTALAÇÕES PREDIAIS DE ÁGUA PLUVIAL.

AutoCAD SHX Text
ESCALA: 1/50ALA: 1/50 1/501/50

AutoCAD SHX Text
PLANTA RESERVATÓRIOS - HIDRÁULICA

AutoCAD SHX Text
PLANTA RESERVATÓRIOS - HIDRÁULICA


o ~
%)
\&CH h ~ V
o ~ -
"g X)/
RG
” x\‘ I
Q
~ N
21 N3
T)
o §
DETALHE HID—1
ESCALA 1:25
///;
,//i/

625

z25

190

@25

60

232

CH

225

232

DETALHE HID—4
ESCALA 1:25

~ €
NS

RG
3/4”

DETALHE HID—2
ESCALA 1:25

190

60

~N
Q
Y
RG
/t 43 / 4"
o o
3
&
N
TLR
L7 S
o - ~
,'/ < _ 2 o
\ >
o
©

EXP

N
N
~N
~N
o ~ g
Qy o
~
N
~

o RG
3y 1172

&
Jy
N\
X\ RG
™ 13/4"
(@)
(@))
&
Jy
QA
Q
LV
(@]
O
( z ',v oX
\\ & ,

DETALHE HID—-5
ESCALA 1:25

DETALHE HID-3
ESCALA 1:25

INDICACOES DOS PONTOS DE CONSUMO

ALTURA DOS

LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS (CM)

CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2” 210
DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50
LV LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60
PIA PIA DE COZINHA — 25MM — 3/4" 60
TR TANQUE DE LAVAR — 25MM — 3/4” 110
BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2” 60
I TORNEIRA DE LIMPEZA — 25MM — 1/2" 60
VS VASO SANITARIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2” 20
Fl PONTO PARA FILTRO — 25MM 130
DEN PONTO DE AGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA — 20MM X 1/2” —
EXP EXPURGO COM VALVULA DE DESCARGA 60
VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
) S REGISTRO DE PRESSAO — 25MM — 3/4” 110
) SR REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
¥ RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR.
AL COLUNA DE ALIMENTACAO -
AF COLUNA DE AGUA FRIA -—

g INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGCAO SUBINDO -

INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGCAO DESCENDO -

-+

INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGAQ PASSANDO -

- )

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO -

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO -

-

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO -

Un

anUs

LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA

/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
—————— /—-----TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAQ;
3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01— TODOS OS TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PRGPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISQS;

06— O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAQ PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10— 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AQ PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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INDICACOES DOS PONTOS DE CONSUMO

ALTURA DOS

LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS (CM)

CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2” 210
DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50
LV LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60
PIA PIA DE COZINHA — 25MM — 3/4" 60
TR TANQUE DE LAVAR — 25MM — 3/4” 110
BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2” 60
I TORNEIRA DE LIMPEZA — 25MM — 1/2" 60
VS VASO SANITARIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2” 20
Fl PONTO PARA FILTRO — 25MM 130
DEN PONTO DE AGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA — 20MM X 1/2” —
EXP EXPURGO COM VALVULA DE DESCARGA 60
VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
) S REGISTRO DE PRESSAO — 25MM — 3/4” 110
) SR REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
¥ RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR.
AL COLUNA DE ALIMENTACAO -
AF COLUNA DE AGUA FRIA -—

g INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGCAO SUBINDO -

INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGCAO DESCENDO -

-+

INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGAQ PASSANDO -

- )

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO -

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO -

-

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO -

Un

anUs

LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA

/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
—————— /—-----TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAQ;
3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01— TODOS OS TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PRGPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISQS;

06— O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAQ PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10— 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AQ PISO ACABADO.

REVISOES
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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INDICACOES DOS PONTOS DE CONSUMO
i ALTURA DOS
LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS. (CM)

CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2" 210

DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50

LV LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60

PIA PIA DE COZINHA — 25MM — 3/4” 60

TR TANQUE DE LAVAR — 25MM — 3/4 110

BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2” 60

i TORNEIRA DE LIMPEZA — 25MM — 1/2” 60

VS VASO SANITARIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2” 20

Fl PONTO PARA FILTRO — 25MM 130

DEN PONTO DE AGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA — 20MM X 1/2” .

EXP EXPURGO COM VALVULA DE DESCARGA 60

) VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
) S REGISTRO DE PRESSAQ — 25MM — 3/4” 10
Y RG REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
¥ RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR.

AL COLUNA DE ALIMENTAGAO -

AF COLUNA DE AGUA FRIA --
% g INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO SUBINDO -—
% 3 INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO DESCENDO --
% % INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO PASSANDO --
% g INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO -
% 3 INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO --
% % INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO -

LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /———-———-TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAC;

3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01— TODOS OS TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PRGPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISQS;

06— O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAQ PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10— 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AQ PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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INDICACOES DOS PONTOS DE CONSUMO
i ALTURA DOS
LEGENDA DAS INDICAGOES PONTOS. (CM)

CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2" 210

DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2” 50

LV LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60

PIA PIA DE COZINHA — 25MM — 3/4” 60

TR TANQUE DE LAVAR — 25MM — 3/4 110

BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2” 60

i TORNEIRA DE LIMPEZA — 25MM — 1/2” 60

VS VASO SANITARIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2” 20

Fl PONTO PARA FILTRO — 25MM 130

DEN PONTO DE AGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA — 20MM X 1/2” .

EXP EXPURGO COM VALVULA DE DESCARGA 60

) VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
) S REGISTRO DE PRESSAQ — 25MM — 3/4” 10
Y RG REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
¥ RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR.

AL COLUNA DE ALIMENTAGAO -

AF COLUNA DE AGUA FRIA --
% g INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO SUBINDO -—
% 3 INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO DESCENDO --
% % INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO PASSANDO --
% g INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO -
% 3 INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO --
% % INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO -

LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
/ TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /———-———-TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAQ;
3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

01— TODOS OS TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;

02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAQ;

03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PRGPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO
DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE
CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E
FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISQS;

06— O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

09— SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS
TUBULAGOES QUE ESTAQ PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999”;

10— 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;

11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;

12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AQ PISO ACABADO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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INDICACOES DOS PONTOS DE CONSUMO

WJ va 40 WJ va LEGENDA DAS INDICACOES PAOLNEESA (DC%S)
(@)
e\ CH CHUVEIRO — 25MM X 1/2” 210
= LISTA DE MATERIAL DH DUCHA HIGIENICA — 25MM X 1/2 50
© 1 — TUBO DE PVC SOLDAVEL 25mm LV LAVATORIO — 25MM — 1/2” 60
A 2 — CAMADA DE AREIA OU BRITA PIA PIA DE COZINHA — 25MM — 3/4" 60
- B ,
= 5 — REGISTRO GAVETA 3/4 TR TANQUE DE LAVAR — 25MM — 3/4” 110
4 — TAMPA EM FERRO FUNDIDO SIMPLES
VISTA SUPERIOR BE BEBEDOURO — 25MM — 1/2 60
(‘P L TORNEIRA DE LIMPEZA — 25MM — 1/2" 60
: - Vs VASO SANITARIO C/ CAIXA ACOPLADA 25MM X 1/2" 20
o l | N i PONTO PARA FILTRO — 25MM 130
< -
0 DEN PONTO DE AGUA FRIA PARA CADEIRA DENTISTA — 20MM X 1/2” .
80@639 , -~ EXP EXPURGO COM VALVULA DE DESCARGA 60
Oé\l/’?é\< <//1/ ‘ ' - ' ®’br), s 9 DN . 'b_,»h‘ s L R . ,i} -
2 'Q/?of/‘)*f Tue /A)@&, . - e ~ N Y VD VALVULA DE DESCARGA 110/100 (PNE)
VISTA LATERAL ) SR REGISTRO DE GAVETA C/ CANOPLA CROMADA 180
¥ RG REGISTRO DE GAVETA BRUTO VAR.
DETALHE ABRIGO — REGISTRO DE GAVETA AL COLUNA DE ALMENTAGAO -
SEM ESCALA AF COLUNA DE AGUA FRIA --
g INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTACAO SUBINDO —

INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGCAO DESCENDO -

-+

REGISTRO GAVETA 3/4”
— TAMPA EM FERRO FUNDIDO SIMPLES

VISTA SUPERIOR

(I (I
(@)
T % INDICACAO DE TUBO DE ALIMENTAGAO PASSANDO -
o2 LISTA DE MATERIAL
«©
2 — TORNEIRA DE JARDIM 25 mm — 1/27 g INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA SUBINDO —
) 3 — CAMADA DE AREIA OU BRITA
4 —
5

INDICACAO DE TUBO DE AGUA FRIA DESCENDO -

-

1 — TUBO DE PVC SOLDAVEL 25mm m

9]
o i‘g?%k]; % INDICAGAO DE TUBO DE AGUA FRIA PASSANDO —
=
o
[Q\
LEGENDA DAS TUBULAGOES DE AGUA FRIA
é © / TUBO PVC SOLDAVEL MARROM EMBUTIDO NA PAREDE OU SOBRE A LAJE DE PISO
VISTA LATERAL / TUBO PVC SOLDAVEL MARROM SOB O PISO
------ /———-———-TUBO PVC SOLDAVEL MARROM PELO TETO (ENTRE FORRO E LAJE) — AGUA FRIA

DETALHE ABRIGO — REGISTRO DE GAVETA E TORNEIRA OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE — PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
SEM ESCALA 2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAQ;
3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES HIDRAULICAS:

DETALHE HID—-23
ESCALA 1:25

01— TODOS OS TUBOS APARENTES (NAO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERAO FIXADOS COM FITAS METALICAS ADEQUADAS;
02— TODAS AS CONEXOES NOS PONTOS DE SAIDA DE AGUA, SERAO COM BUCHA DE LATAO;

] i 03— EM INSTALAGAO PREDIAL DE AGUA FRIA ABASTECIDA COM AGUA NAO POTAVEL, TODAS AS TUBULAGOES, RESERVATORIOS
21[11 i E PONTOS DE UTILIZAGAO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVES DE SIMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTR 0S
' USUARIOS COM A SEGUINTE INFORMAGAO: "AGUA NAO POTAVEL";

PQMT@ C - AGUA 04— NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER
ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO, EM RELAGAO AS PRGPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO

DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;

PORCA SEXT AW

—— aPEC BT TUEETE CLRTO [ &2 L. CONTRA FORCA
E— % Rl et 05— A INSTALAGAO DE TUBULAGOES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAGAO RECOBERTA OU EMBUTIDA) DEVE
2 ' ol CONSIDERAR DUAS QUESTOES BASICAS: MANUTENGAO E A MOVIMENTAGAO DAS TUBULAGOES EM RELAGAO AS PAREDES OU
AOS PISOS. NO QUE SE REFERE A MOVIMENTAGAO, EM ESPECIAL, HA QUE SE PRESERVAR A INTEGRIDADE FISICA E

FUNCIONAL DAS TUBULAGOES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISQS;

06— O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERA SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA EXTREMIDADE;
07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERA LANGAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISIVEL E DEVERA POSSUR EM  SUA
EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);

08— AS TUBULAGOES DEVERAO SEGUIR O SEGUINTE PADRAO DE CORES: VERDE-AGUA FRIA, LARANJA-AGUA QUENTE,
MARRON-AGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GAS;

JUNTA DE WEDWCAL

& colwo deverd ser
essertndo o meis prozino
possivel oo guin de meio-fig

Gula. de _ 09- SOMENTE PARA 0S CASOS ONDE HA TUBULAGAO PASSANDO PELA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES:  “AS
meio—fios, ) - 455 @) Niple PVC 172" TUBULAGOES QUE ESTAO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MAQUINAS DOS ELEVADORES SERAO CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS
Pavinenta de v SREEDE : - CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGENCIAS DA NBR NM207/1999";
R ' : . 475 @ Joelho 90° soldavel 10— 0S MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAGAO DE RESERVATORIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM
| I Y / 7 com bucha de latdao @20mm x 1/2" PRESERVAR A POTABILIDADE DA AGUA;
T 1 Smm acima do piso acabado 11— NOS RESERVATORIOS EM QUE HA RESERVA DE AGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO E O CASO DE RESERVA PARA
MATERIAIS COMBATE A INCENDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGENCIA;
Senketeq [berng @) Tubo de PVC rigido soldavel 20mm 12— AS ALTURAS DOS PONTOS SAO EM RELAGAO AQ PISO ACABADO.
L ! L . -
: e Caixa de protecao
Colxo fermoplistice b CiEne : A - =P Ligar a rede de agua fria
arande oe calcads Registro telescopico DN 34" com tubete acoplado e curso 9 9
EO% opolack. sakre colchao Eamol Interno minimo de 10mm
‘ de oreio o cllente
| _SERMENRCY FENH TIMDRY Aresen h _ DETALHE 1 — PONTO DE AGUA FRIA
Obs.: O kit devera ser montado na caixa, com o registro telescopico totalmente SEM ESCALA
Rede de 4w estendido.
DETALHE HIDROMETRO 3 m3/H PADRAO 1A — MODELO CESAN
SEM ESCALA
LAJE TETO LAJE TETO
| S ——— REVISOES
. o REV POR DATA DESCRICAOQ
;“‘D ‘ 00 AGM 12/2022 | EMISSAO INICIAL
CHUMBADOR METALICO TUBULAQ@\’Q DIAMETRO .
o1/4" == CONFORME\PROJETO Bitolas DE (mm) Tubos Soldaveis (m)
o E= ,‘/ .\\\ P g o
SURORIE Y - | ‘; 20 3 PREFEITURA MUNICIPAL DE ARACRUZ
— \ \ PREFEITO:
= 25 1,0
— LUIZ CARLOS COUTINHO
FITA GRAVADA WALSYWA ERAFLEX § : BRACADE\RA CIRCULAR jl’: -Il ]
E\S/&PMAEQTARDSS CDOENFT%F;“SELA&%ELA oE 1 40 113 UNIDADE DE SAUDE VILA DO RIACHO
-
[ ]
ENDERECO:
CURSOR % ol 1.5 RUA ANTENOR BRANDAO, VILA DO RIACHO, ARACRUZ — ES
% N ‘ E.!"' - PROPRIETARIO:
<> & > CHUMBADOR METALICO U 1.4 PREFEITURA MUNICIPAL DE ARACRUZ — CNPJ 27142702000166
E= 03/8" PRANCHA:
< - O 75 14 PROJETO HIDROSSANITARIO 07/10  IFNARS
] 3 -ll AUTOR DO PROJETO: ESCALA: . " '
4 LE 41 INDICADA
TUBULACAO DIAMETRO !” 'l - . RUA HENRIQUE MOSCOSO, 1023 —
CONFORME PROJETO 1 2,3 ALEXANDRE GUASTI MONJARDIM — ENG* CIVIL CREA ES 015046/D |~ pejyip | SALA 108 /108 ~ CenTRo, via
COORDENAGAO:
REVISAQ: TEL.: (27)3229-8777 /
DETALHE DE FIXACAO DE TUBULACAO MARCIA ELIANE DAN — ENG. CIVIL CREA ES 4876,/D ROO | (S adanengennario comer
SEM ESCALA ASSUNTO: DATA: CONTRATO: 072/2022
DETALHES ISOMETRICOS E DETALHES GERAIS DE AGUA FRIA DEZ/2022 | ps.. 033,/2022
RESPONSAVEL TECNICO DA OBRA:
DE ACORDO COM A LEGISLAGAO VIGENTE,CABE A0 AUTOR DO PROJETO QUALQUER ALTERAGAO,
BEM COMO 0OS DIREITOS AUTORAIS SOBRE O MESMO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES HIDRÁULICAS:  01- TODOS OS TUBOS APARENTES (NÃO EMBUTIDOS NA ALVENARIA) SERÃO FIXADOS COM FITAS METÁLICAS ADEQUADAS; 02- TODAS AS CONEXÕES NOS PONTOS DE SAÍDA DE ÁGUA, SERÃO COM BUCHA DE LATÃO;  03- EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  EM INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  INSTALAÇÃO PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  PREDIAL DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  DE ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  FRIA ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ABASTECIDA COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  COM ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  ÁGUA NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  NÃO POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  POTÁVEL, TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TODAS AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  AS TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS  TUBULAÇÕES, RESERVATÓRIOS   RESERVATÓRIOS  RESERVATÓRIOS  E PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS PONTOS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS UTILIZAÇÃO DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DEVEM SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SER ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ADEQUADAMENTE IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS IDENTIFICADOS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS ATRAVÉS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS DE SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS SÍMBOLOS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS E CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  CORES, E DEVEM ADVERTIR OS CORES, E DEVEM ADVERTIR OS  E DEVEM ADVERTIR OS E DEVEM ADVERTIR OS  DEVEM ADVERTIR OS DEVEM ADVERTIR OS  ADVERTIR OS ADVERTIR OS  OS OS USUÁRIOS COM A SEGUINTE INFORMAÇÃO: "ÁGUA NÃO POTÁVEL"; 04- NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER PISOS ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER ATRAVÉS DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER DE SUA ESPESSURA, DEVEM SER  SUA ESPESSURA, DEVEM SER SUA ESPESSURA, DEVEM SER  ESPESSURA, DEVEM SER ESPESSURA, DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER ESTUDADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DA TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO TUBULAÇÃO, EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO EM RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO RELAÇÃO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO ÀS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO  PAREDES OU PISOS, PELO USO PAREDES OU PISOS, PELO USO  OU PISOS, PELO USO OU PISOS, PELO USO  PISOS, PELO USO PISOS, PELO USO  PELO USO PELO USO  USO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO, IGUALMENTE EFICAZ;  05- A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE A INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INSTALAÇÃO DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE TUBULAÇÕES NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE NO INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE INTERIOR DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE DE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PAREDES OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE OU PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE PISOS (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE (TUBULAÇÃO RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE RECOBERTA OU EMBUTIDA)  DEVE  OU EMBUTIDA)  DEVE OU EMBUTIDA)  DEVE  EMBUTIDA)  DEVE EMBUTIDA)  DEVE   DEVE  DEVE DEVE CONSIDERAR DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DUAS QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU QUESTÕES BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU BÁSICAS: MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MANUTENÇÃO E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU E A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU A MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU MOVIMENTAÇÃO DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU DAS TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU TUBULAÇÕES EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU EM RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU  RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU RELAÇÃO  ÀS PAREDES OU   ÀS PAREDES OU  ÀS PAREDES OU ÀS PAREDES OU  PAREDES OU PAREDES OU  OU OU AOS PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PISOS. NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E NO QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E REFERE À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E À MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E MOVIMENTAÇÃO, EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E EM ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E ESPECIAL, HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E HÁ QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E QUE SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E SE PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E PRESERVAR A     INTEGRIDADE FÍSICA E  A     INTEGRIDADE FÍSICA E A     INTEGRIDADE FÍSICA E      INTEGRIDADE FÍSICA E     INTEGRIDADE FÍSICA E    INTEGRIDADE FÍSICA E   INTEGRIDADE FÍSICA E  INTEGRIDADE FÍSICA E INTEGRIDADE FÍSICA E  FÍSICA E FÍSICA E  E E FUNCIONAL DAS TUBULAÇÕES FRENTE AOS DESLOCAMENTOS PREVISTOS DAS PAREDES OU DOS PISOS;  06- O TUBO DE SUSPIRO DO BARRILETE DEVERÁ SER PROVIDO DE TELA COM MALHA FINA (#0,5mm) EM SUA  EXTREMIDADE;  07- O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA O TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA TUBO DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DO EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EXTRAVASOR DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LANÇAR A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA A AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA AGUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA QUEDA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LIVRE EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA EM LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA LOCAL VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA VISÍVEL E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA E DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  DEVERÁ POSSUIR EM  SUA DEVERÁ POSSUIR EM  SUA  POSSUIR EM  SUA POSSUIR EM  SUA  EM  SUA EM  SUA   SUA  SUA SUA EXTREMIDADE, TELA EM MALHA FINA (0,5mm);  08- AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, AS TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, TUBULAÇÕES DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DEVERÃO SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUIR O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, O SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, SEGUINTE PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, PADRÃO DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, DE CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, CORES: VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, VERDE-ÁGUA FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE, FRIA, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  LARANJA-ÁGUA QUENTE, LARANJA-ÁGUA QUENTE,  QUENTE, QUENTE, MARRON-ÁGUA PLUVIAL, PRETO-ESGOTO E AMARELO-GÁS;  09- SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS SOMENTE PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PARA OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS OS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASOS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS ONDE HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS HÁ TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS TUBULAÇÃO PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PASSANDO PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS PELA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS MÁQUINAS DOS ELEVADORES:  "AS  DOS ELEVADORES:  "AS DOS ELEVADORES:  "AS  ELEVADORES:  "AS ELEVADORES:  "AS   "AS  "AS "AS TUBULAÇÕES QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS QUE ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ESTÃO PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS PASSANDO DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DENTRO DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DA CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CASA DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DE MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS MÁQUINAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS DOS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS ELEVADORES SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS SERÃO  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS   CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS CONVENIENTEMENTE PROTEGIDAS  PROTEGIDAS PROTEGIDAS CONTRA IMPACTOS ACIDENTAIS, ATENDENDO AS EXIGÊNCIAS DA NBR NM207/1999";  10- OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OS MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM MATERIAIS E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM E SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM SISTEMAS UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM UTILIZADOS NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM NA IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM IMPERMEABILIZAÇÃO DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM RESERVATÓRIOS OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM OU DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  DE OUTROS COMPONENTES DEVEM DE OUTROS COMPONENTES DEVEM  OUTROS COMPONENTES DEVEM OUTROS COMPONENTES DEVEM  COMPONENTES DEVEM COMPONENTES DEVEM  DEVEM DEVEM PRESERVAR A POTABILIDADE DA ÁGUA;  11- NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA NOS RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVATÓRIOS EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA EM QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA QUE HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA HÁ RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA RESERVA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA DE ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA ÁGUA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA OUTRAS FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA FINALIDADES, COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  COMO É O CASO DE RESERVA  PARA COMO É O CASO DE RESERVA  PARA  É O CASO DE RESERVA  PARA É O CASO DE RESERVA  PARA  O CASO DE RESERVA  PARA O CASO DE RESERVA  PARA  CASO DE RESERVA  PARA CASO DE RESERVA  PARA  DE RESERVA  PARA DE RESERVA  PARA  RESERVA  PARA RESERVA  PARA   PARA  PARA PARA COMBATE A INCÊNDIOS, DEVE HAVER ESPECIAL CUIDADO COM ESTA EXIGÊNCIA;  12- AS ALTURAS DOS PONTOS SÃO EM RELAÇÃO AO PISO ACABADO.
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AREA PAVIMENTADA APRESENTAR  DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MINIMO 0,5% m

UANDO NAO FOREM INDICADAS; =
ESTACIONAMENTO ¢ 5 W

CR—3 CR—4 679,68m" 3) NAS COLUNAS DE AGUA PLUVIAL DEVERAO SER INSTALADOS RALOS CR—5 g < A
HEMISFERICOS (ABACAXI) NO DIAMETRO INDICADO; ‘

4) DEVERA SER VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAGAO ) A1 S W PASSANDO

PROCEDIMENTO DE INSTALAGAO DOS RALOS HEMISFERICOS DE ) ‘
ACORDO COM O TIPO DE IMPERMEABILIZAGAO A SER EXECUTADA. 4 ~_ O / 4 M

INDICACAO DE COLUNA DE VENTILAGAO
DESCENDO

-4

Vs

Q ‘ INDICACAO DE COLUNA DE AGUA
va ‘ — s 7 W PLUVIAL SUBINDO
: 7 Y oy~ .
ZSO\EC '\(f‘) / / { [ %

0 /EC ~h o) /?/Q <r ‘ : D) p s S

(D/\B Q N PR ES
& S INDICACAO DE COLUNA DE AGUA
o PLUVIAL DESCENDO

% INDICAGAO DE COLUNA DE AGUA

PLUVIAL PASSANDO

-4

CONSTRUIDO H

SER

MURO A

p200—EC !P 6.55 a 655 LEGENDA DAS TUBULAQOES DE ESGOTO
-~ JARDINEIRA 10

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE ESGOTO

= 209.57 m? o
o " ITTITTITIr TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE VENTILAGAO

T 1 6.55
A N

\ —
TN N 0soal

1 6.55

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE GORDURA

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO @40mm — SOB LAJE DE PISO (DRENOS DE ARES
CONDICIONADOS)

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAGOES SANITARIAS:

| Y /1// 1) DEVERAO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MINIMAS PARA  TUBULAGOES DE
— “ ESGOTO/DRENAGEM:

N — 2% PARA TUBULAGOES DE ESGOTO COM DIAMETRO NOMINAL IGUAL OU INFERIOR A 75mm;

= AT ) - 1% PARA TUBULAGOES DE ESGOTO COM DIAMETRO NOMINAL IGUAL OU SUPERIOR A 100mm.

S g | A, - 0,5% PARA TUBULAGOES DE DRENAGEM;

2) TUBULAGOES E CONEXDES PARA ESGOTO BRANCO EM PVC RIGIDO, SERIE NORMAL;

b f‘ 3) NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA
g A ESPESSURA, DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAQ EM RELAGAO
GO A AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO IGUALMENTE EFICAZ

$200—EC
-

CES—1 4) DEVERA SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEGAO NAS JUNGOES E MUDANGAS DE DIREGAO DAS
TUBULAGOES QUE PASSAM PELO TETO DOS PAVIMENTOS;

#100—EC
——

LIMPEZA
3.06 m?

3.99 m?

#150—-EC
—

5) NOS TUBOS DE DESCIDA DE AGUA PLUVIAL DEVERA SER INSTALADO TE DE INSPEGAO;

45 | VAGA DE MOTO
N ‘ r ‘2,09‘)(1?90“’1) 7 CR—6 g
| (8 UNIDADES)

\ >
L

6) OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTORIOS SO PODERAO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS
COM TAMPA CEGA E DEVEM SER CHUMBO OU OUTRO MATERIAL NAQ ATACAVEL PELA URINA;

AGA 01 VAGA 02 5 /& \

Q
IN QVX

)EP. DE ROUPA LIMPA
3.

05 m?

ESTRUTURAIS TANTO EM SUA LARGURA, COMPRIMENTO OU ALTURA.

JARDINEIRA 01

2100—EC
i

- |

8) A POSICAO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERA SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA
DOS EQUIPAMENTOS DE CLIMATIZAGAO.

86,60 m?2
o | ! 3y
___‘ ________ — . . 5 . (D’\BQA/

6.55

CAIXAS

) TODAS AS CAIXAS DEVERAO SER FEITAS EM BLOCO DE CONCRETO SEM FUNGAQ ESTRUTURAL;

1
< 2) SEREM REVESTIDAS INTERNAMENTOS COM REBOCO IMPERMEABILIZANDO AS PAREDES;
$150—EC 3) EXECUTAR TODOS OS CANTOS ABAULADOS;
4)
5)

‘ % < 7) SOB NENHUMA HIPOTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITARIOS IRAO ATRAVESSAR ~ELEMENTOS

> CA-6 IDENTIFICAR A FUNGAO DAS CAIXAS NAS TAMPAS;
DEVERAO SER FECHADAS HERMETICAMENTES.

CANALETA MEIA—CANA DN 30 CM

A v LA
———— b 0S DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:
A SR 1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE —- PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAO E MANUTENGAO;
CE-2 Rl 2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;
3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL

ﬁ::::"" GRUPO A
‘ (INFECTANTE)
\ 3.00M2

PROJGAO COBERTURA, o e _|lces—s
‘ -

LRI S COTADE | COTADE | ALTURA
v S s CAIXA
Ut TOPO (m) |FUNDO (m)| TOTAL (m)

CR-1

SANIT. MASC. HIE
2.99m?

CE-1 6,55 6,18 0,37
" CE-2 6,55 6,06 0,49
CE-3 6,55 6,02 0,53
CE-4 6,10 5,99 0,11
CE-5 6,10 5,91 0,19
CE-6 6,55 6,15 0,40
CE-7 6,55 6,03 0,52
CE-8 6,45 5,93 0,52
CE-9 6,30 5,78 0,52
CRMS 6,55 5,95 0,60
CES-1 6,55 5,95 0,60
CES-2 6,55 5,95 0,60
) CES-3 6,55 5,75 0,80
PSR CES-4 6,63 6,03 0,60
S0 D CES-5 6,55 5,75 0,80
| S CES-6 6,55 5,80 0,75
s N BT Y G A S CES-7 6,55 5,75 0,80
OBSERVAGAO ‘Hﬁ2L5k5}0kmz PROCEDIMENTOS 7 At CES-S 6'55 5’76 0’79
e CES-9 6,45 5,75 0,70

* - ' CES-10 6,63 5,75 0,88
CG-1 6,55 6,15 0,40

SALA DE ACO
——HYLTIPRO

soem RECEPGAQ
14.42 m?

J—“HHLT{ IND. 03 \ CONSULTORIO IND. 04—
9.10 m? 9.08 m?
H Hﬂ/ N [H ﬂ

8100—EC

1 6.55

1 6.55

|
!
-

CONSULTORIO b‘ x@ ]
GINECOLOGICO, 940 [ L°|
CES_7 DE:.\DE TS 17 1

4;:3.(

CE-3

m

00c

/. CIRCULAGAD
== 40.22 m?

)

CAIXA DE { N?TA IMPORTANTE: [
BRITA-1 AL OV —n ‘ "
% ANTES | DA M‘XECUQAO DAS T
ALIMENTAG 0 PONTO DE A “
"PONTOS DE ESGOTO DA— CADEIRA D
CONSULTORIOS ODONTOLOGICOS, A CONSTRUTOR
DEVERA CONFIRMAR 0 MODE&O DC
EQUIPAMENTOS A SEREM INSTALADOS E- SEGW
AS ORIENTAGOES DO FABRICANTE. H m H m

ONSTRUIDO

#100—EC
~

2x8200—EC

#100—EC
~

(0]

m

»

%)

™
—r

SER C

|
!
L
-
l
A\
AN

2
%]

O
|92}

0> WU

MUR

i
#100—EC
~

(@]
Ly %
_6.55 O .
Afi O/'r
S
)

ESPERA 15 LUGARES () U N,
P == ==

NTOLO KVER DETALHE 2-NA- CONSULTGRIO IND. 02
PRANCHA og;mmL\m CONSULJORIO_IND. 02

CONSULTORID IND. 01 -
9.10 m?

igyd

j% — ‘iﬁraﬂ Pt It usz\: iﬂ -

ESCE —_85p DESCER  »O8 DESCE [l : [] : | DESCE® I DESCE&l g DESCE [ I L] [ -DESICE i t [ [ [ [ [
DESCE é\ 2 0 = CAIXA DE | 240 \\mﬁo\ “ PLLE| 1 CAIXA DE | CA-1 6,55 5,80 0,75

e == BRITA-2 RITA-3

- CES-9 | o CE_5 T CE—a CA-2 6,55 5,29 0,96

550 VEICULOS | ce-s LOC‘iL [ELETTHFJE‘; AO LETFJE RO cesTTo | - — | CES—4 ¢10?—EC CA-3 6,55 5,55 1,00
| \ CA-4 6,50 5,49 1,01
| | SV R S CA-5 6,55 5,80 0,75
| | 1, P, M CA-6 6,50 5,46 1,04
e (N Ve N & (5 Ve N CAS 6,10 5,39 0,71

’ : R CR-1 6,53 5,78 0,75
Y 2 CR-2 6,53 5,73 0,80
- CR-3 6,53 5,68 0,85
CR-4 6,53 5,73 0,80
CR-5 6,53 5,73 0,80
CR-6 6,53 5,83 0,70

SALA DE ATIVIDADES
COLETIVAS /AGENTES

' COMUNITARIOS /ADMINISTRAGAO
\ 17.44 m? A
-

o
N N g5

,\.

N J
. 6.65 ( 10N
" |
- = |
|
L |

) = caxa | COTADE | COTADE | ALTURA
I — = TOPO (m) | FUNDO (m) | TOTAL (m)

(ESTACIONAMENTO)

JARDINEIRA 02 PROJEGAO COBER

62 m? -~
e ~2igo.

1 6.45

\ BICICLETARIO

RAMPA —

SOBE i

20.56 m?

ARDINEIR&ES JARDINEIRA 08

70 15dn CE_%ﬁG 3 3 696 m? 1\6.30

lﬁ’ % —_ = ‘” '
) ¥ REVISOES

NOTA IMPORTANTE:

, 6.45
L REV POR DATA DESCRIGAO

ANTES DA EXECUGAO DA REDE DE ESGOTO DA UNIDADE DE 12/2022 | EMISSAO INICIAL

2%
o
o
>
(0]
<

SAUDE, AS COTAS DE FUNDO DAS CAIXAS INDICADAS NA

20/0

TABELA DO PROJETO, DEVERAO SER VERIFICADAS E

i=2%

COMPATIBILIZADAS SE NECESSAR!O, UMA VEZ QUE A COTA DO

2100—EC
i
i=

FUNDO (5,75) DO PI (PONTO. LIGAGAO) EXISTENTE DA
CESAN NA CALGADA DA- UNIDADE, ESTA NO LIMITE DO
CALCULO EFETUADO DE/'PROJETO. QUALQUER INCONSISTENGIA v,

|
S

PREFEITURA MUNICIPAL DE ARACRUZ

PREFEITO:

2x9p200—EC

. 6.40 \ ‘ «
643 &> DURANTE A VERIFIGAGAQ.C (ANTES DA | EXECUGAO), O
+ PROJETISTA DEVERA SER CONSULTADO IMEDIATAMENTE:

S 77 ? // 5 5 6.05

LUIZ CARLOS COUTINHO

= 100D

TAMBEM PODE SER VERIFICADO “JUNTO A ‘CESAN, SE HA
/ VIABILIDADE TECNICA DE REBAIXAMENTO DO PI

Le 1 c LIGA_NO P| (PONTO DE

T

1. IRy 5% UNIDADE DE SAUDE VILA DO RIACHO

ENDERECO:

. 6.10 : ' T - . 5.90 O
PRI L 5% % RUA ANTENOR BRANDAO, VILA DO RIACHO, ARACRUZ — ES

. 6.25 5 - INTERLIGAGAO) EXISTENTE
A RGOV T o DA CESAN

1 6.28

COTA DE FUNDO DE 5,75 -
PROPRIETARIO:

. PREFEITURA MUNICIPAL DE ARACRUZ — CNPJ 27142702000166

- VE,:UA R 'E,:MSA ACESSO E\C‘JLOE}Q * RAMPA — SOBE i = 25% PROJETO HIDROSSANITARIO 08/1 0 m.

(FCTACION & . CAMBLUT AN , (AMBULANCIA) LIGA NA REDE PUBLICA DE AUTOR DO PROJETO: ESCALA: m
(ESTACIONAMENTO) (AMBULANCIA) NOTA PARA 0S DRENOS DE ARES—-CONDICIONADOS: ( ) DRENAGEM INDICADA ‘
1) AS TUBULAGOES DOS DRENOS DE ARES—CONDICIONADOS DEVERAO SER EM PVC RIGIDO SOLDAVEL : SESENRO: RUA HENRIQUE MOSCOSO, 1023 —
MARROM PARA AGUA FRIA COM DIAMETRO DE 25MM PARA 0S TRECHOS VERTICAIS E PVC RIGIDO CAOLO%/E*L\‘A%S&E GUASTI MONJARDIM — ENG® CIVIL CREA ES 015046/D DEIVID SALAJOS /106 — CENTRO, VILA
BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA 0S TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM :
PLANTA BAIXA — SANITARIA PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERAO APRESENTAR DECLIVIDADES REVISAO: L (one-s777 /
ESCALA: 1/50 CONSTANTES DE NO MINIMO 0,5% MARCIA ELIANE DAN — ENG. CIVIL CREA ES 4876,/D ROO | 2" den@danengennario.com.or
2) AS TUBULAGOES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES—CONDICIONADOS ASSUNTO: PLANTA BAIXA — SANITARIA - /2022 CONTRATO: 072/2022
DEVERAO POSSUIR ISOLAMENTO TERMICO FLEXIVEL DE ESPUMA ELASTOMERICA PARA CONTROLE DA ’ A.S.: 033/2022
CONDENSAGAO. UTILIZAR MARCA DE REFERENCIA ARMAFLEX AC OU SIMILAR. RESPONSAVEL TECNICO DA OBRA:

DE ACORDO COM A LEGISLAGAO VIGENTE,CABE A0 AUTOR DO PROJETO QUALQUER ALTERAGAO,
BEM COMO OS DIREITOS AUTORAIS SOBRE O MESMO.
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NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALAÇÕES SANITÁRIAS: 1) DEVERÃO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  DEVERÃO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE DEVERÃO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE AS SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE SEGUINTES DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE DECLIVIDADES MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE MÍNIMAS PARA TUBULAÇÕES DE  PARA TUBULAÇÕES DE PARA TUBULAÇÕES DE  TUBULAÇÕES DE TUBULAÇÕES DE  DE DE ESGOTO/DRENAGEM: - 2% PARA TUBULAÇÕES DE ESGOTO COM DIÂMETRO NOMINAL IGUAL OU INFERIOR A 75mm; - 1% PARA TUBULAÇÕES DE ESGOTO COM DIÂMETRO NOMINAL IGUAL OU SUPERIOR A 100mm. - 0,5% PARA TUBULAÇÕES DE DRENAGEM; 2) TUBULAÇÕES E CONEXÕES PARA ESGOTO BRANCO EM PVC RÍGIDO, SÉRIE NORMAL; 3) NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA NOS CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA CASOS ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ONDE HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA HÁ NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA PAREDES OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  OU PISOS ATRAVÉS DE SUA OU PISOS ATRAVÉS DE SUA  PISOS ATRAVÉS DE SUA PISOS ATRAVÉS DE SUA  ATRAVÉS DE SUA ATRAVÉS DE SUA  DE SUA DE SUA  SUA SUA ESPESSURA, DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO DE PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO PERMITIR A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO A MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO MOVIMENTAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO DA TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO TUBULAÇÃO EM RELAÇÃO  EM RELAÇÃO EM RELAÇÃO  RELAÇÃO RELAÇÃO AS PRÓPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIO IGUALMENTE EFICAZ; 4) DEVERÁ SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DEVERÁ SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS DEVERÁ SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS SER INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS INSTALADO DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS DISPOSITIVOS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS DE INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS INSPEÇÃO NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS NAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS JUNÇÕES E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS E MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS MUDANÇAS DE DIREÇÃO DAS  DE DIREÇÃO DAS DE DIREÇÃO DAS  DIREÇÃO DAS DIREÇÃO DAS  DAS DAS TUBULAÇÕES QUE PASSAM PELO TETO DOS PAVIMENTOS; 5) NOS TUBOS DE DESCIDA DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÁ SER INSTALADO TÊ DE INSPEÇÃO; 6) OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS PROVENIENTES DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS DOS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS MICTÓRIOS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS SÓ PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS PODERÃO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  RALOS OU CAIXAS SIFONADAS RALOS OU CAIXAS SIFONADAS  OU CAIXAS SIFONADAS OU CAIXAS SIFONADAS  CAIXAS SIFONADAS CAIXAS SIFONADAS  SIFONADAS SIFONADAS COM TAMPA CEGA E DEVEM SER CHUMBO OU OUTRO MATERIAL NÃO ATACÁVEL PELA URINA; 7) SOB NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  SOB NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS SOB NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS NENHUMA HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS HIPÓTESE OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS OS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS HIDROSSANITÁRIOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS IRÃO ATRAVESSAR ELEMENTOS  ATRAVESSAR ELEMENTOS ATRAVESSAR ELEMENTOS  ELEMENTOS ELEMENTOS ESTRUTURAIS TANTO EM SUA LARGURA, COMPRIMENTO OU ALTURA. 8) A POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  A POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA A POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA POSIÇÃO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DE AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA AR CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA CONDICIONADO DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA DEVERÁ SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA  QUANDO DA COMPRA QUANDO DA COMPRA  DA COMPRA DA COMPRA  COMPRA COMPRA DOS EQUIPAMENTOS DE CLIMATIZAÇÃO. CAIXAS 1) TODAS AS CAIXAS DEVERÃO SER FEITAS EM BLOCO DE CONCRETO SEM FUNÇÃO ESTRUTURAL; 2) SEREM REVESTIDAS INTERNAMENTOS COM REBOCO IMPERMEABILIZANDO AS PAREDES; 3) EXECUTAR TODOS OS CANTOS ABAULADOS; 4) IDENTIFICAR A FUNÇÃO DAS CAIXAS NAS TAMPAS; 5) DEVERÃO SER FECHADAS HERMÉTICAMENTES. 
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OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS: 1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE ÁGUA FRIA E ÁGUA QUENTE -- PROJETO, EXECUÇÃO, OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO; 2) NBR 8160/1999 - SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITÁRIO - PROJETO E EXECUÇÃO; 3) NBR 10844/1989 - INSTALAÇÕES PREDIAIS DE ÁGUA PLUVIAL.
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AutoCAD SHX Text
NOTA PARA OS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS:  1) AS TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL AS TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL TUBULAÇÕES DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL DOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL DE ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL DEVERÃO SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL SER EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL EM PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  PVC RÍGIDO SOLDÁVEL PVC RÍGIDO SOLDÁVEL  RÍGIDO SOLDÁVEL RÍGIDO SOLDÁVEL  SOLDÁVEL SOLDÁVEL MARROM PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO PARA ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO ÁGUA FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO FRIA COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO COM DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO DIÂMETRO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO DE 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO 25MM PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO PARA OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO OS TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO TRECHOS VERTICAIS E PVC RÍGIDO  VERTICAIS E PVC RÍGIDO VERTICAIS E PVC RÍGIDO  E PVC RÍGIDO E PVC RÍGIDO  PVC RÍGIDO PVC RÍGIDO  RÍGIDO RÍGIDO BRANCO PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM PARA ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM ESGOTO DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM DE 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM 40 MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM MM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM PARA OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM OS TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM TRECHOS HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM HORIZONTAIS CONFORME INDICADOS EM  CONFORME INDICADOS EM CONFORME INDICADOS EM  INDICADOS EM INDICADOS EM  EM EM PROJETO E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES E NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES NO DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES DETALHE. NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES NOS TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES TRECHOS HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES HORIZONTAIS DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES  APRESENTAR DECLIVIDADES APRESENTAR DECLIVIDADES  DECLIVIDADES DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5%; 2) AS TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS AS TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS TUBULAÇÕES QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS QUE CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS CORREM NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS NA ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS ALVENARIA DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DESTINADAS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS AOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS DRENOS DE ARES-CONDICIONADOS  DE ARES-CONDICIONADOS DE ARES-CONDICIONADOS  ARES-CONDICIONADOS ARES-CONDICIONADOS DEVERÃO POSSUIR ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  POSSUIR ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA POSSUIR ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA ISOLAMENTO TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA TÉRMICO FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA FLEXÍVEL DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA DE ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA ESPUMA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA ELASTOMÉRICA PARA CONTROLE DA  PARA CONTROLE DA PARA CONTROLE DA  CONTROLE DA CONTROLE DA  DA DA CONDENSAÇÃO. UTILIZAR MARCA DE REFERÊNCIA ARMAFLEX AC OU SIMILAR. 
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TRECHO DE FURAÇÃO DE VIGA DE PISO EXECUTAR FURO 20 CM ABAIXO DA  FURO 20 CM ABAIXO DA FURO 20 CM ABAIXO DA  20 CM ABAIXO DA 20 CM ABAIXO DA  CM ABAIXO DA CM ABAIXO DA  ABAIXO DA ABAIXO DA  DA DA FACE SUPERIOR DA VIGA
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Esgoto independente § Esgoto independente
para Unidade de agua Bomba de Vacuo

min. 2%

de declive de declive

08. Abafador® 14. Adaptador para mangueira @3/4"
09. Luva soldavel com bucha de latéo 15. Luva soldavel com bucha de latdo
@25mmx3/4" @25mmx3/4"

10. Joelho 90° soldavel @25mm 16. Joelho 90° soldavel @25mm

11. Bucha de redugdo soldavel longa 17. Bucha de redugao soldavel longa
12. Tubo de PVC rigido, soldavel @40mm 18. Tubo de PVC rigido, soldavel @40mm
13. Caixa sifonada 19. Caixa sifonada

DETALHE 2 — PONTO DE ESGOTO

SEM ESCALA

NOTAS PARA DRENAGEM PLUVIAL:

1) AS TUBULAGOES DEVERAO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES
DE NO MINIMO 0,5% QUANDO NAO FOREM INDICADAS;

2) AS CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAGAQ DEVERAO
APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MINIMO 0,5%
QUANDO NAO FOREM INDICADAS;

3) NAS COLUNAS DE AGUA PLUVIAL DEVERAO SER INSTALADOS RALOS
HEMISFERICOS (ABACAXI) NO DIAMETRO INDICADO;

4) DEVERA SER VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAGAO
PROCEDIMENTO DE INSTALAGAQ DOS RALOS HEMISFERICOS DE
ACORDO COM O TIPO DE IMPERMEABILIZAGAO A SER EXECUTADA.

LEGENDA DAS INDICACOES

CAIXA  SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA 150X150X50 COM 7 ENTRADAS

CAIXA SIFONADA MONTADA C/ GRELHA E PORTA
GRELHA 100X100X50 COM 3 ENTRADAS

RALO SECO 100X100X40

® 0|2 P

RALO HEMISFERICO (ABACAXI)

CAIXA DE INSPECAO ESGOTO SIMPLES 60X60CM

H CES

CAIXA DE INSPECAO ESGOTO SIFONADA 60X60CM

O

CAIXA DE GORDURA @40CM

CA/CAS

CAIXA DE AREIA / CAIXA DE AREIA SIFONADA

Q TUBO DE QUEDA DE ESGOTO
oV COLUNA DE VENTILACAQ

AP TUBO DE QUEDA DE AGUA PLUVIAL
XX DIAMETRO DO TUBO EM MM

g INDICAGAO DE COLUNA DE VENTILACAO
SUBINDO

INDICACAO DE COLUNA DE VENTILAGAO
DESCENDO

-4

INDICACAO DE COLUNA DE VENTILACAO
PASSANDO

anUs o

Vs

INDICACAO DE COLUNA DE AGUA
PLUVIAL SUBINDO

INDICACAO DE COLUNA DE AGUA
PLUVIAL DESCENDO

-5

INDICACAO DE COLUNA DE AGUA
PLUVIAL PASSANDO

LEGENDA DAS TUBULAGOES DE ESGOTO

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE ESGOTO

"""""""""" TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE VENTILAGAO

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO COM DIAMETRO INDICADO — REDE DE GORDURA

TUBO DE PVC BRANCO PARA ESGOTO @40mm — SOB LAJE DE PISO (DRENOS DE ARES
CONDICIONADOS)

NOTAS E CUIDADOS NAS INSTALACOES SANITARIAS:

1) DEVERAO SER ADOTADAS AS SEGUINTES DECLIVDADES MINIMAS PARA TUBULAGOES DE

ESGOTO,/DRENAGEM:

— 2% PARA TUBULAGOES DE ESGOTO COM DIAMETRO NOMINAL IGUAL OU INFERIOR A 75mm;
- 1% PARA TUBULAGOES DE ESGOTO COM DIAMETRO NOMINAL IGUAL OU SUPERIOR A 100mm.
- 0,5% PARA TUBULAGOES DE DRENAGEM;

2) TUBULAGOES E CONEXOES PARA ESGOTO BRANCO EM PVC RIGIDO, SERIE NORMAL;

3) NOS CASOS ONDE HA NECESSIDADE DE ATRAVESSAR PAREDES OU PISOS ATRAVES DE SUA
ESPESSURA, DEVEM SER UTILIZADAS FORMAS DE PERMITIR A MOVIMENTAGAO DA TUBULAGAO EM RELAGAO
AS PROPRIAS PAREDES OU PISOS, PELO USO DE CAMISAS OU OUTRO MEIQ IGUALMENTE EFICAZ;

4) DEVERA SER INSTALADQ DISPOSITIVOS DE INSPEGAO NAS JUNGOES E MUDANGAS DE DIREGAO DAS
TUBULAGOES QUE PASSAM PELO TETO DOS PAVIMENTOS;

5) NOS TUBOS DE DESCIDA DE AGUA PLUVIAL DEVERA SER INSTALADO TE DE INSPEGAO;

6) OS RAMAIS PROVENIENTES DOS MICTORIOS SO PODERAO SER LIGADOS A RALOS OU CAIXAS SIFONADAS
COM TAMPA CEGA E DEVEM SER CHUMBO OU OUTRO MATERIAL NAQ ATACAVEL PELA URINA;

7) SOB NENHUMA HIPGTESE 0S ELEMENTOS HIDROSSANITARIOS IRAO ATRAVESSAR ELEMENTOS
ESTRUTURAIS TANTO EM SUA LARGURA, COMPRIMENTO OU ALTURA.

8) A POSIGAO EXATA DOS DRENOS DE AR CONDICIONADO DEVERA SER CONFIRMADA QUANDO DA COMPRA
DOS EQUIPAMENTOS DE CLIMATIZAGAO.

CAIXAS

) TODAS AS CAIXAS DEVERAQO SER FEITAS EM BLOCO DE CONCRETO SEM FUNGAQ ESTRUTURAL;
SEREM REVESTIDAS INTERNAMENTOS COM REBOCO IMPERMEABILIZANDO AS PAREDES;

IDENTIFICAR A FUNGAO DAS CAIXAS NAS TAMPAS;

1
2)
3) EXECUTAR TODOS 0S CANTOS ABAULADOS;
4)
5)

DEVERAO SER FECHADAS HERMETICAMENTES.

0S DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS:

1) NBR 5626/2020 — SISTEMAS PREDIAIS DE AGUA FRIA E AGUA QUENTE —— PROJETO, EXECUGAO, OPERAGAQ E MANUTENGAO;
2) NBR 8160/1999 — SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITARIO — PROJETO E EXECUGAO;

3) NBR 10844/1989 — INSTALAGOES PREDIAIS DE AGUA PLUVIAL.
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OS DIMENSIONAMENTOS DESTE PROJETO FORAM BASEADOS NAS NORMAS: 1) NBR 5626/2020 - SISTEMAS PREDIAIS DE ÁGUA FRIA E ÁGUA QUENTE -- PROJETO, EXECUÇÃO, OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO; 2) NBR 8160/1999 - SISTEMAS PREDIAIS DE ESGOTO SANITÁRIO - PROJETO E EXECUÇÃO; 3) NBR 10844/1989 - INSTALAÇÕES PREDIAIS DE ÁGUA PLUVIAL.
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NOTAS PARA DRENAGEM PLUVIAL:  1) AS TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES AS TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES TUBULAÇÕES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES  DECLIVIDADES CONSTANTES DECLIVIDADES CONSTANTES  CONSTANTES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5% QUANDO NÃO FOREM INDICADAS; 2) AS CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO AS CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO CALHAS, LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO LAJES IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO IMPERMEABILIZADAS E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO E PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO PAVIMENTAÇÃO DEVERÃO  DEVERÃO DEVERÃO APRESENTAR DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5%  DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5% DECLIVIDADES CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5%  CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5% CONSTANTES DE NO MÍNIMO 0,5%  DE NO MÍNIMO 0,5% DE NO MÍNIMO 0,5%  NO MÍNIMO 0,5% NO MÍNIMO 0,5%  MÍNIMO 0,5% MÍNIMO 0,5%  0,5% 0,5% QUANDO NÃO FOREM INDICADAS; 3) NAS COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS NAS COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS COLUNAS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS DE ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS ÁGUA PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS PLUVIAL DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS DEVERÃO SER INSTALADOS RALOS  SER INSTALADOS RALOS SER INSTALADOS RALOS  INSTALADOS RALOS INSTALADOS RALOS  RALOS RALOS HEMISFÉRICOS (ABACAXI) NO DIÂMETRO INDICADO; 4) DEVERÁ SER VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO DEVERÁ SER VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO  SER VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO SER VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO  VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO VERIFICADO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO  NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO NO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO  PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO PROJETO DE IMPERMEABILIZAÇÃO  DE IMPERMEABILIZAÇÃO DE IMPERMEABILIZAÇÃO  IMPERMEABILIZAÇÃO IMPERMEABILIZAÇÃO PROCEDIMENTO DE INSTALAÇÃO DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE  DE INSTALAÇÃO DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE DE INSTALAÇÃO DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE  INSTALAÇÃO DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE INSTALAÇÃO DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE  DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE DOS RALOS HEMISFÉRICOS DE  RALOS HEMISFÉRICOS DE RALOS HEMISFÉRICOS DE  HEMISFÉRICOS DE HEMISFÉRICOS DE  DE DE ACORDO COM O TIPO DE IMPERMEABILIZAÇÃO A SER EXECUTADA. 
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DADOS BASICOS
1.1 Obra: Construcao da Unidade de Saude Vila do Riacho.
1.2 Local: Rua Antenor Brandao, S/N, Vila do Riacho, Aracruz-ES.

1.3 Proprietéario: Prefeitura Municipal de Aracruz.

CARACTERISTICAS

Trata-se de uma obra de constru¢cdo da Unidade de Saude de Vila do Riacho, contendo um
pavimento e &rea total construida de 349,26 mz.

CONSIDERAGCOES GERAIS

3.1. Os dimensionamentos deste projeto foram baseados nas normas NBR 5626/2020
(Sistemas prediais de agua fria e 4gua quente — Projeto, execucdo, operagdo e
manutencédo), NBR 8160/99 (Sistemas prediais de esgoto sanitario - Projeto e execu¢ao)
e NBR 10844/89 (Instala¢des prediais de aguas pluviais);

3.2. Todos os tubos e conexdes serdo em PVC rigido soldavel, de fabricagdo da marca
“TIGRE” ou similar normatizado;

3.3. Pecas e lougas sanitarias de acordo com as definidas no projeto arquitetdnico;

3.4. Instala¢des das Tubulagbes Enterradas:

As tubulagbes devem ser assentadas em terreno resistente ou sobre base
apropriada, livre de detritos ou materiais pontiagudos;

Fundo da vala dever ser uniforme;

Quando for preciso regulariza-lo, utilize areia ou material granular. Estando o tubo
colocado no seu leito, preencha as laterais com o material indicado, compactando-
o manualmente em camadas de 10 cm a 15 cm até atingir a altura da parte
superior do tubo;

Complete a colocacao do material até 30 cm acima da parte superior do tubo;

Recomenda-se que a largura da vala a ser aberta para realizar o assentamento da
tubulagéo seja de diametro nominal do tubo mais 30 cm (DN+30).

A sequir, tabela de profundidade minima de assentamento de acordo com as cargas e
imagem ilustrativa da tubulacéo enterrada:

Tabela 1 — Profundidade de assentamento de tubos enterrados.

Cargas Profundidade “h" (m)
Interior dos lotes 0,30
Passeio 0,60
Trafego de veiculos leves 0,80
Trafego pesado e intenso 1,20
Ferrovia 1,50

Fonte: TIGRE S/A, 2021.
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Figura 1 - ilustrativa da tubulacdo enterrada.
TERRA

TERRA

Fonte: TIGRE S/A, 2021.

3.5. Instalagbes das Tubulacbes Aparentes de Agua fria: nas instalagdes aparentes, 0s
tubos devem ser fixados com bragadeiras de superficies internas lisas e largas, com um
comprimento de contato de no minimo 5 cm, abracando o tubo quase que totalmente
(em angulo de 180°). Deve-se obedecer ao seguinte espagamento na posi¢do horizontal:

Tabela 2 — Espacamento da fixacdo de acordo com DN de cada tubo.

Bitolas DE (mm) Tubos Soldaveis (m)
20 0.9
25 1,0
32 1.1
40 1,3
50 1.5
60 1.7
75 19
85 2.1
110 2.5

Fonte: TIGRE S/A, 2021.

3.6. Instalacdes das Tubulacdes Aparentes de Esgoto: nas instalagdes aparentes, os tubos
devem ser fixados com abracadeiras de superficies internas lisas e largas, obedecendo
0 seguinte espagamento horizontal: calcular 10 vezes o didmetro da canalizagéo (10 x
DN).

4  AGUA POTAVEL

4.1. Distribuicdo: Sera realizado através de um hidrdbmetro com capacidade de 3ms3/h -
Padrao 1A conforme modelo da CESAN que ir4 alimentar o reservatério superior e
através dele sera distribuido para os pontos de consumo, conforme indicado no projeto.

4.2. Tubo de PVC: Tubo de resina de PVC, fabricado conforme estabelece a norma ABNT
EB-892/77 destinado a execucdo de instalacbes prediais de agua fria com

Rua Henrique Moscoso, n2 1.023, Ed. Central, 12 andar, sala 105 e 106, Centro — Vila Velha — ES.
Tel.: (27) 3229-8777 / (27) 3239-2477 / website: www.danengenharia.com.br



Pagina5de 7

ENGENHARIA

5

6

funcionamento pela acdo da gravidade e na temperatura ambiente.

4.3. Os tubos utilizados seré@o do tipo ponta lisa e bolsa, soldavel marrom nos diametros
indicados no projeto de fabricagao sera da “TIGRE” ou similar.

4.4. Conexbes de PVC: Conex0des de resina de PVC, do tipo soldavel marrom, nos pontos
de utilizacdo deverdo ser utilizadas conexdes do tipo soldavel/roscavel com bucha de
latdo de fabricagao sera da “TIGRE” ou similar.

VOLUME DE AGUA POTAVEL
5.1. Base de célculo:
e Consumo Funcionarios: 50 litros/dia;
e Numero de Funcionarios: 45;
¢ Consumo pacientes externos: 10 litros/dia;
¢ NuUmero de pacientes externos: 250.
Consumo de 01 dia = (45 x 50) + (250 x 10) = 4.750 litros

Para armazenamento de agua potavel serdo utilizados 02 reservatorios superiores em
polietiieno com capacidade individual de 5.000 litros, totalizando 10.000 litros de
reserva, o que corresponde a 2,11 dias de consumo, satisfazendo as exigéncias das
normas em vigor.

ESGOTOS SANITARIOS

6.1. Os esgotos sanitarios serao direcionados para caixas de esgoto que serdo interligados
na rede de coleta e tratamento de esgoto da Concessionaria.

6.2. Tubos de PVC: Tubo de resina de PVC, do tipo ponta e bolsa, fabricado conforme
estabelecem as normas NBR 5680 — Padronizacdo e NBR 5688 — Especificacéo,
destinado a execucdo de instalagbes prediais das aguas do esgoto sanitario com
funcionamento pela a¢éo da gravidade e na temperatura ambiente.

6.3. Os tubos nos diametros nominais de 50 milimetros e maiores séo do tipo junta elastica
com ponta lisa e bolsa com alojamento para anel de borracha para utilizacdo no esgoto
primario/secundario de fabricacao sera da “TIGRE” ou similar.

6.4. Inclinagdes: As tubulagcbes de esgoto em trechos horizontais devem possibilitar o
escoamento dos efluentes por gravidade, devendo, para isso, apresentar declividades
constantes minimas, de acordo com a NBR 8160/99:

o 2% para tubulagBes com didmetro menor ou igual a 75 mm;
e 1% para tubulagbes com didmetro maior ou igual a 100 mm.

6.5. Conexdes de PVC: Conexao de resina de PVC, do tipo ponta e bolsa, destinada a
execucdo de instalacdes prediais das aguas de esgoto sanitario com funcionamento pela
acdo da gravidade e na temperatura ambiente, as conexdes nos didmetros nominais de
50 milimetros e maiores séo do tipo junta elastica com ponta lisa e bolsa com alojamento
para anel de borracha a fabricagao sera da “TIGRE” ou similar.

6.6. Tamp&o: Tampédo com fechamento hermético em ferro fundido conforme definido no
projeto executivo hidrossanitario.

6.7. Ralo Sifonado: Ralo Sifonado em PVC com porta grelha e grelha de PVC ref. “TIGRE”
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ou similar a ser definido no projeto executivo de arquitetura.

6.8. Caixas de Inspecao/passagem e gordura:

Construcdo de acordo com detalhes de projeto, em blocos de concreto com
espessura minima de 10 cm

Profundidade minima de 30 cm;
Profundidade maxima de 100 cm;
Tampa facilmente removivel e permitindo perfeita vedacao;

Fundo das caixas de passagem e inspecdo deverdo ser construidas de modo a
assegurar rapido escoamento e evitar formacao de depositos.

6.9. Dimensionamento da Caixa de Gordura:

Considerando que trata-se de um edificio com caracteristicas hospitalares, onde nao ha

coccdo de alimentos, foi prevista uma caixa de gordura simples, com as seguintes

dimensdes minimas:

Diametro interno: 0,40 m;
Parte submersa do septo: 0,20 m;
Capacidade de retengéo: 31 L;

Diametro nominal da tubulacdo de saida: 75 mm.

7  AGUA PLUVIAL

7.1. Serd captada nas areas descobertas através de caixas ralos e encaminhadas a caixas
de areia, localizada no pavimento térreo e interligadas na rede publica de drenagem;

7.2. Sera captada das calhas e lajes impermeabilizadas descobertas através de ralos
hemisféricos e conduzidas através de tubos de queda pluvial para caixas de areia
localizadas no pavimento térreo;

7.3. As tubulagBes de agua pluvial em trechos horizontais devem apresentar declividades
constantes de no minimo 0,5%, de acordo com a NBR 10844/89.

8 MA,NUTENQAO DE CAIXAS DE GORDURAS E DESINFECCAO DE CAIXAS D'AGUA
POTAVEL

8.1. Limpeza e manutencéo de Caixas de Gordura: Deveréo ser limpas de 30 em 30 dias,
ou sempre que se constatar excesso de material sélido em seu interior, medindo o seu
bom funcionamento. Os dejetos deveréo ser embalados em sacos plasticos reforcados e
inviolaveis e encaminhados a coleta pelo caminhao de lixo no horario adequado.

O lodo retirado da caixa de gordura, de forma alguma podera ser usado como
adubo, pois além do seu cheiro puatrido, contém bactérias altamente patogénicas;

O transporte do lodo seré feito por meio de carro tanque especial ou por tambores
gue uma vez cheios e lacrados, poderao ser transportados por carros abertos;

Apés a limpeza da caixa de gordura, remover todo equipamento e fazer uma
rigorosa higiene no local, tomando-se o cuidado de se colocar no local as tampas
das caixas e se fechar hermeticamente as mesmas;
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Recomenda-se que se contrate uma firma especializada em limpezas de fossas e
filtros etc, para que 0s servicos sejam executados em menor tempo e com maior
higiene;

O importante em se contratar uma firma especializada, é que esta serd
responsavel em dar destino ao lodo retirado da fossa, filtro e caixas existentes na
edificacao.

8.2. Limpeza e desinfeccao de reservatérios de agua:

Esvaziar o reservatorio, abrindo o registro de limpeza e fechando o registro do
barrilete;

Escovar as paredes e o fundo dos reservatdrios, removendo-se os residuos, e logo
apos retirar todo o material indesejado;

Enxaguar as paredes e o fundo do reservatorio;

Fechar o registro de limpeza e deixar entrar 4gua até encher, colocando-se ao
mesmo tempo a agua sanitaria conforme tabela abaixo;

Esperar 4 horas sem usar esta agua. Depois deste tempo, abrir novamente o
registro de limpeza esgotando a agua sanitaria, a ap6s fechar novamente o
registro de limpeza e abrir o registro geral do barrilete e deixar entrar 4gua normal
para 0 consumo;

Agora o seu reservatorio esta pronto para uso;

Para garantir a salude de seus usuarios, repetir esta operacédo de 6 em 6 meses,
Oou sempre que se tiver suspeita de contaminagéo;

Manter as tampas dos reservatérios sempre bem fechadas.

9 TABELA PARA LIMPEZA DE CAIXA D'AGUA E CISTERNA

01 Copo de agua sanitéria para cada 250 litros de agua;
02 Copos de agua sanitaria para cada 500 litros de agua;

01 litro de 4gua sanitaria para cada 1.000 litros de agua.

A execucdo da obra devera ser conforme o projeto executivo, sempre prezando pelas boas
praticas construtivas e normas técnicas vigentes, garantindo assim que a obra tenha a
eficiéncia e qualidade desejada.

Autor do Projeto Hidrossanitario:

Alexandre Guasti Monjardim
Engenheiro Civil
CREA ES 15046/D
DAN ENGENHARIA
PROJETOS & CONSULTORIA LTDA
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